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AHnoTauun
B crarbe paccMaTpuBaeTcs KOpNyC 3auMCTBOBaHHOM JleKcHkM (paHiysckoro ssmika. Ha
NPUMEPE aHITIMACKMX 3aHMCTBOBAHHI B chepe KOMMBIOTEPHBIX TEXHONOrHH BHIABIAIOTCS MPUUHHBI
MX TPOHHKHOBEHHA BO (PaHIUY3CKHi A3bIK. BhISBAAIOTCA (GYHKUMOHANBHBIE XApPAaKTEPHCTHKH,
KOTOpble ONpeAeIsfioT KOMMYHHKATHBHYIO HAlPaBIeHHOCTb BbLAENEHHOH TeMaTHUECKOH TEKCHKH.,
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Abstract

The article deals with some peculiarities of borrowing in French language. These peculiarities
are shown by the example of vocabulary of computer technology. Identifies functional characteristics
that define a communicative focus dedicated thematic vocabulary.
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BeeneHne. Bonpochl  B3aUMHOTO  A3bIKOBOTO  BIMAHMA, B  YacTHOCTH
(bpaHIy3CKOro M APYrHX POACTBEHHBIX M HEPOACTBEHHBIX €MY SA3bIKOB, NPHBICKAIOT
BHMMaHHE MHOIMX HMCCJIEAOBaTenei, 0 YeM CBHAETENLCTBYET OrPOMHOE KOMMYECTBO
paboT, MOCBAILEHHBIX pPalIHYHBIM  ACMEKTaM H3YyueHMs npolneM  A3BIKOBO#
KoHTakTonoruu. Paspaborka Bonpoca o GyHKUMOHMPOBAHHMM S3BIKOB 3a MpeleaaMM
Cpelbl CBOMX HOCHTENEH MPEACTABAAETCA OYEHb MEPCHEKTHBHOMN: caM oTOOp eAHHHLL,
3aMMCTBYEMBIX S3bIKOM-3KLIEATOPOM, CBHACTENLCTBYET HE TONLKO O KY/IbTYPHO-
HCTOPHYECKOM CTaTyce HOCHUTENEH NaHHOTO A3bIKA, HO H O KYJIbTYPHO-HCTOPHYECKOH
CHUTYalUMH, NMEPEXHBAEMOH HOCHTEIIMH A3bIKAa-MCTOYHHMKA. B 3ToH CBA3HM, HHTEpEC K
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aHIMHCKOMY A3BIKY KaK HMCTOYHMKY 3aMMCTBOBaHHii BO (paHLy3CKHH f3bIK, BO
MHOTOM ONpEAeNAeTCS MOJMTHYECKUM KOHTEKCTOM, KOTOPbIH BJIMAET Ha M3MCHEHHE
craTyca 3TOro s3blka B MHpe B ueqoM. Ha nansom 3tane Haspena Heo6XoaMMOCTh
JIONOJIHMTB M B psAjle aCEKTOB H3MEHHUTH CYLIECTBYIOLIHE NPEACTAB/IEHHA O XapaKTepe
M MecTe aHIIMHCKOi JIEKCHKH BO (ppaHLy3CKHX C/IOBapAiX H €€ pOIH B Pa3BUTHH
COBPEMEHHOrO (PPaHILy3CKOro A3bIKa.

HccnenoBaHue JaHHOTO HanpaBieHHs mNOTpefOBano MNPHBIECYEHHS HOBOrO
A3bIKOBOTO MATepHaNla, PACIUMPEHHS XPOHONOTHYECKHX M TEMATHYECKHX [PaHHLl
uccneayeMoil  3aMMCTBOBaHHOM — JIEKCMKM, HE  MPEACTABJIEHHOH  paHee B
HCCIIEI0BATENLCKON TMTEpaType (AHIHLM3MBI B chepe KOMIIbIOTEPHBIX TEXHOMOTHH).

OCHOBHBIMH HCTOUYHHKaMH MaTepHana CTanu ¢panLy3ckue
Jekcukorpaduueckue M3jaHus, B 4acTHocTH Dictionnaire des mots nouveaux par
Pierre Gilbert, 1971; Dictionnaire étymologique de la langue frangaise par Oscar Bloch
et Walther von Wartburg, I e édition, 1996; Larousse. Dictionnaire Usuel 42500 mots.
Librairie Larousse, 1988; Le dictionnaire de notre temps. Hachette, 1989; Le Trésor de
la langue frangaise informatisé. (TLF). Version du 10/12/2002; Nouveau dictionnaire
étymologique et historique par A. Dauzat, J. Dubois. H. Mitterand. Paris. 1981;
nyGrMuucTHYecKHe TeKCThl KoHUa XX B., a Takxke JaHHble (PaHKOA3bIYHBIX CAHTOB
www.altavista.fr 1 www.paroles.net, nony4yeHHbie U3 UHTepHET-pecypcoB.

UcTopus BO3AEHCTBHSA aHIIIHIICKOrO A3blKa Ha CAOBApHBIH COCTaB (paHLy3CKOro
A3bika, 1o MHeHHIo M. [leOpeHH, TaKk e CTapa, KaK M OTHOLICHHA MEXIY ABYMA
HapoJaMH, FOBOPALLIMMH Ha 3THX s3blkax [1, c. 43].

COBEpLIEHHO €CTECTBEHHO, YTO AHMMHCKHA A3bIK, A3bIK COCENHEH CTPaHBI, €
KoTopoit PdpaHLKA CBA3aHa HCTOPHUYECKH, OKA3BIBAET HA MPOTAXKEHHH BCEH HCTOPHH X
JBYCTOPOHHHX OTHOLUEHMH OMpENEIEHHOE BIMAHHE Ha (paHLY3CKHH A3BIK.
XK. Banapuec oTMeyasl, YTO HMKOTAA WM MOYTH HHKOrAa He ObiBaeT, uTo6LI Kakoi-
aubo roBop LIMTENLHO pa3eHBajica Ge3 Bcakoro BHewHero BiaHsHMA. Hanporus,
BIIMSHHE COCEHUX A3LIKOB HA JAHHBIA A3bIK YACTO MIPAET BAXKHYIO PONb B A3bIKOBOM
pa3BUTHH. «CONPHUKOCHOBEHHE A3LIKOB ABJIACTCS HCTOPHUECKOH HEOOXOAMMOCTBIO, H
COIIPMKOCHOBEHHE Hen3BexHO BiieueT 3a co0oi B3aHMONPOHUKHOBEHHE» [4, ¢.135].

[poGneMbl  A3BIKOBbIX KOHTAKTOB, JWHIBHCTHYECKOH HHTEpPEPEHUHH H
H3y4YeHHA 3aMMCTBOBAHHBIX C/IOB NPHBJIEKAIH BHHMaHHE MHOTHX yueHbIX. JlocTaTouHO
Ha3BaTh TAKHX H3BECTHBIX OTEYECTBEHHBLIX M 3apyOeXHbIX JIHHTBHMCTOB, Kak
HU.A. Boaysn ne Kyprens, P.A. Bynmaros, A.A. beneuxuit, JLI. Benenuna,
B.B. Bunorpamos, B.I. T'ak, A.A. Pedopmarckuii, Y. Baitnpaiix, JX. Baunapuec,
I1. Tupo, A. [lo3a, A. Maptune, 3. Xayren, I'. lllyxapar, nocBATHBIIMX CBOH paBoThi
3TUM npobaemam.

MHeHHs ydyeHBIX He BCeraa COBNAJAlOT M YacTO HAXOMATCA B IIOJHOM
nporusopeunn.~HeroTopbie JTHHIBHCTBI NOJIAraloT, YTO HHOA3bIYHBIE 3aMMCTBOBAHHS
pacllaThIBAIOT A3BIKOBYK CHCTeMy. OHHM  BBICKA3bIBAlOT MHEHHE O TOM, YTO
MIPOHMKHOBEHHE GONBIIOro KOMMYeCTBa 12060 aCCHMHIHPOBAHHBIX HHOCTPAHHBIX C/IOB
HapyILUaeT rapMOHHIO A3bIKA.

OnHako cpeau Apyroi Irpyiibl McclefOBaTeNeil NpeBasHpyeT MHEHHE O TOM,
YTO 3aMMCTBOBAaHHA He TONbKO He MELIAlOT A3BIKY-DELIMIIHEHTY pPa3BHBAaThCA H
COBEPIUEHCTBOBATLCS, HO HAMPOTHB, OHH CNIOCOOCTBYIOT 3TOMY MPOLECCY H YCKOPAIOT
ero. 3aMMCTBOBaHHs MPEACTABAAIOT COOO0i OOHO M3 OCHOBHBIX SBJIEHHH YKM3HH A3bIKA.
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3T0 MeXAyHapoAHblii 0OMeH B 001aCcTH A3bIKOB, BbI3bIBaeMbIi BCEH COBOKYNHOCTBIO
OTHOIUEHHH MeXJly HapOJaMH.

®paHly3CKHI A3bIK, KAK M BCAKHH APYroil A3blK, HAXOAUTCSA B MOCTOAHHOM
pa3BUTHH. OH KMBET, 3HAUYUT OH H3MEHAETCA. SI3bIK MEHAETCA COOTBETCTBEHHO C
HM3MEHCHHAMH HPABOB M JKM3HEHHBIX YCJIIOBHH 3MOXH, MCMbITBIBAs BIHMAHHE IPYTHX
A3bIKOB. B CBOEM pa3BHUTHHM A3LIK HILET BCerha camble JleTKHE U KOPOTKHE IyTH,
NO3TOMY 3aHMCTBOBAHHUA ABJAIOTCA OJHHM M3 BaOXKHBLIX HCTOMHHKOB MNOMOJHEHHS
CIIOBAPHOTO COCTABA SA3bIKA.

dpaHily3ckuit A3bIK BKIIOYAET 3aMMCTBOBAaHHA M3 Gonee uYeM ILECTHIECATH
A3bIKOB MHMpa. Bonbuyio jenty B pa3BHTHE (PaHIY3CKOTO s3blka BHECIH A3BIKH
pomaHckod rpynnsl. OAHako M3 HEPOMAHCKHX MHOA3BIYHBIX JJEMEHTOB BO
(paHIly3CKOM CJIOBape CaMoOe 3HAYUTEALHOE MECTO NPUHALIEKHUT aHMIHACKHM CI0BaM
[3,c. 156].

Ipouecchl B3aMMoOAEHCTBHS MexOy #A3bIKaMH, B JaHHOM Cllydae MEX1y
aHTIMHACKUM W paHuy3CKHM, O0COOEHHO SPKO NPOAB/IAIOTCA B 061acTH NeKcHkH. B
YCNOBHAX TECHOTO IKOHOMHUYECKOTO, MOJIHTHYECKOIO H KYJIbTYPHOTO B3aUMOJEHCTBHUA
mexay PpaHuueidl M aHIOrOBOPSIUMMH CTPAaHAMH B pa3MyHble HCTOPHYECKHE
NEPHOALl U3 fA3blKA B A3bIK NPOHHKANO M TNPOJAJKAET NMPOHUKATbL ONpEIENEHHOE
KOJIHYECTBO HHOCTPAHHBIX CJOB. 3aMMCTBOBAaHHAS JIEKCHKA OTPa)KaeT MHOIOBEKOBYIO
MCTOPHIO Pa3BHTHs OTHOLIEHHH Mexay PpaHuMe U ITHMH CTpaHaMH.

B npouecce ¢yHKUMOHMPOBaHHA A3bIKa MPOMCXOAHT C OJHOH CTOPOHBI
TIONOJIHEHHE CJIOBAPHOro 3amaca, OOHOBJEHHE fA3blka, a C APYrod — MOCTOAHHOE
CaMOOUHMILIEHHE OT BCEro HEaKTyallbHOT0, HEHYXHOrO, 3acopswluero a3nik. Cnosaps —
3TO HENpepbIBHbIH KPyroobopot npuobpeTaeMbiX H yTpaunBaembix cioB [3, c. 158].

AHrauiickoe BIMAHME Ha ¢paHUy3ckHi A3blk HauuHaerca Yxe B XII Beke.
Onnako o XVII Beka 3T0 BiMsHHe ObUIO OYEHb HE3HAUMTENBHBIM, XOThb H
noctosHHbiM. HauumHas ¢ XVII Beka, a ocobenno B XVII Beke, npouecc
3aMMCTBOBAaHHMSA aHIJIMLM3MOB B KOJIHYECTBEHHOM OTHOLUEHHH PE3KO BO3pacTaeT,
ocobenno B XIX Bexe. Bonbliee MaH MeHblllee KONMYECTBO 3aWMCTBOBaHHBIX CJIOB
06bACHAETCS HCTOPHYECKH. 3aMMCTBOBAHHE TAKOrO 3HAYMTENBHOTO KOJNHYECTBa
AHIJTHUH3MOB OTPAXAET MCTOPHIO Pa3BUTHA CBA3EH ABYX rocyaapcTB, ABYX S3bIKOB H
asyx Kyaetyp. Haumnas ¢ XVII Beka, Bo ®dpaHuun Bo3pacTaeT HHTEPEC K KH3HH
aHrnuiickoro ofluiecTBa, KO BCEMy, YTO MPOUCXOAMT B 3Toi crpaHe. Heobxoaumoe
YCI0BHE MPOLIECCA 3aHMCTBOBAHHA — CYLLECTBOBaHHE OJIM3KUX CBA3EH MEXAy ABYMs
HapoJaMH: JKOHOMHYECKHX, JIMTEPATYPHBIX M  COUMAIbHLIX, CMOCOGCTBYET
3aKpenyieHHi0 B cioBape (paHUy3ckoro ssbika Gonee ueM 200 3aHMCTBOBaHMH 32
nepuoa XVII-XVIII BB. AHriuiickue cnoBa, NOMOIHHBIIKME JEKCHYECKHH ¢oHAa
(GpaHLy3CKOrO s3blka B ITOT MNEPHOA, OTPAXKAOT ObIT M OCODEHHOCTH MHM3HH
aHrMickoro obuiecTsa.

Cpean 3aumcrBoBanuii XVIII-XIX BB. BcTpeyarotes yxe He TOJNBKO aHIJIHHCKHE
3aMMCTBOBaHHA. B 3TOT MepHOA MOCPEACTBOM aHIIHMACKOrO s3bika BO (PpaHILY3CKHMHA
A3bIK [IPOHHUKAIOT AHIJIMHCKHE 3aMMCTBOBAHMS AMEPHKAHCKOIO NPOHCXOXKIEHHH, TaK
Ha3bIBa€Mble aMEPHKAHHU3MbI.

XX Bek BHOCHT CBOM KODPEKTHBBI B MpPOLECC 3aMMCTBOBAHHSA aHIJIMLUM3IMOB.
Hauapiminck nociae AByX MHpOBBIX BOMH, IPOLECC 3aMMCTBOBAHHS aHTIHLH3MOB-
aAMEPHKaHH3MOB YCHIMICA B 50-X rofax u He ocnabeBaeT U B Hayalle HOBOTO CTOJIETHS.

132



AMepHKaHH3alHA (PAHLY3CKOTO s3blka Ha JIAHHOM HCTOPHYECKOM OTpE3Ke, [0
mHeHHI0 A. [lo3a, sBasiach cieacTBueM ycunupuierocs BausHug CLIA B MHpoBoM
coobmecte. «Vivace dans tous les domaines, appuyée par 1’hégémonie du dollar, le
quasi-monopole scientifique de la langue anglaise et le prestige de I’american way of
life, la culture américaine a donné le ton au monde entier pour le meilleur et pour le
pire, inondant les marchés de ses produits, propageant partout son idéologie et ses
valeurs, étouffant en nombre de cas les cultures nationales» [2, c.234].

AHann3 ¥ conoctasneHde (paHLy3CKHX croBapei BTopo# nonoBHHbl XX Beka
MOKa3bIBaeT, YTO KOJHYECTBO AHIIMLM3MOB, 3aHMCTBOBAHHbIX B 3ITOM BPEMEHHOM
OTpe3Ke, NMPEBLILIAET JaHHblE PAfa (QpaHLy3CKHUX HCCenoBaTeliel, yKa3blBaBIIHX Ha
OTHOCHTE/IbHO HEOOJNIBLIOE KX KONHYECTBO IO CPAaBHEHHIO C MPEABLIYIIMMH
nepHoaaMHu.

Ha ocHoBanuu cruourHoidi BbIOOPKH M3 JIEKCHKOrpapHYECKHX HCTOUHHMKOB,
MOXHO YTBEDKaTh, YTO BO BTOpOii NnosioBHHe XX Beka BO (paHLly3CKHil A3bIK BOLLIO
okono 1000 anrauumu3MoB. HecOMHEHHO, BKJIIOUEHHE HHOA3BIYHOIO CJI0BA B COCTaB
CJIOBapeii, COAEPXKALIUX LIHPOKOYNOTPEOHTEIBHYIO JIEKCHKY (paHLy3cKOro A3bika,
TOBOPHT O TOM, YTO TNpPHMEHEHHE [aHHOrO CJI0Ba B SA3bIKe HEOOXOAHMO, €ro
MCMOJNB3YT HOCHTENH (PAHLY3CKOrO A3blKa H OHO ABISACTCH COCTABHOH YacTBIO €TI0
cTpykrypbl. OnHako, B nocieqHue aecatunetus XX Beka H B Hayajle HbIHELIHEro,
NIPHTOK AHIJIHHCKHX 3aHMCTBOBAHHI MOCTOAHHO BO3PAcTaeT, a HX y/eJbHbIH BeC BO
bpaniy3ckoM f3blKe 3HAYMTENBHO MNPEBLILIAET HX CJIOBApPHOE KOJHYECTBO. IJTO
CBHIETEJLCTBYET O TOM, 4TO (paHIy3CKHE CIOBApH HE YCIIEBAIOT PErHCTPHPOBATh BCE
HOBbIE AaHITHHCKHE 3aHMCTBOBAHHA.

HenpepbiBHOCTh POCTa 4MCNA 3aMMCTBOBAHWH MOATBEPXKIAETCA M H3YYCHHEM
A3blka (paHUy3cKoil mpecchl. MX npuTOK B HAcTosAllee BPEMA OCYLIECTBISCTCH
ype3Bbl4ailHO  ObICTpbIMH  TemMmamu. SI3bik  QpaHLUY3CKMX Tra3eT  €XKEIAHEBHO
NOMOJMHAETCA  HOBBIMH  3aMMCTBOBAHHAMH,  OTPAXAOWHMH  (PaHLYICKYIO
aejicreutensHocts XXI Beka. Kaxawiii Homep « Le Monde» comepxkur ot 5 no 22
AHIJIHLH3MOB.

CounanbHO-IKOHOMHUYECKOe pa3BHTHe DpaHLHHM BHOCHT CBOM BKJIa[ B H3MEHEHHE
NEKCHKN (QpaHLy3ckoro s3bika. ClieyeT OTMETHTb, 4TO HaHOoNee CTPEMHTENLHO
passuBaeTcs NpoQecCHOHAIbHLIH A3bIK. JIGKCHUeCKHii cocTaB cepbl KOMIBIOTEPHBIX
TEXHOJIOPHii MpeNCTaBIseT OrPOMHbIH HHTEpEC 111 HecneloBaTeeH, Tak KaKk BIHAHHE
COBpPEMEHHBIX TEXHOJOTHH Ha XM3Hb obllecTBa Beauka, KoMnbloTepHas TEXHHKA H
KOMIIBIOTEPHBIE TEXHOJOTHH MPOYHO BOLLIH B YENOBEYECKYIO XH3Hb, OHH BHECIH B
A3bIk  GOJIBLIIOE KOJNHYECTBO CMELHaNbHbIX TEPMHMHOB, GONBIIHHCTBO H3 KOTOPBIX
3aHMCTBOBaHbI H3 aHIIMHCKOTO A3bIKA.

[TpMepOM BBIILIECKA3AHHOTO MOXET TMOCAY)KHTb AHIIHACKOE 3aHMCTBOBAHHE
«cybersquatting», KOTOPOE€ O3HAYAET PETMCTPALMUIO NOMEHHBIX HMEH, COAEPKAIIMX
TOProBylO MapKy, MpHHAUIEKALIyI0O APYroMy JIHLY C LUemblo WX JalbHeilei
Nepenpojaxd  WIM  HeJOOPOCOBECTHOTO  MCIHONB3OBaHHA.  3aMMCTBOBaHHE
«folksonomy» — HapoaHas KiacCH(HKallMA, NpaKTHKAa COBMECTHOH KaTErOpH3aLHH
nHpopMaunu (TEKCTOB, CCbUIOK, (OTO, BHAEO KIHMNOB H T. I.) MOCPENCTBOM
NpOM3BOJBHO BbIOMpaeMbIX METOK, Ha3biBaembix TeramH. CnoBo «freeware»
NpoMCXoAHT oOT aHrl. Free — «Becruratublit» u  software — «mporpammHoe
obecrieyeHHe») O3HAYAET MPOrpaMMHOE OOECreuyEHHE, JIHUEH3HOHHOE COrNAllEHHE

133



KoToporo He Tpefyer kakux-nnbo BeuLIaT mpaBooGnagatemo. «Workflow» — arto
rpadpHyecKoe NpeACTaBieHME MOTOKAa 3a4ad B MpOLECCE M CBA3AHHBLIX C HUM
HOANPOLIECCOB, BKIOYasA creunduueckue paboTsl, HHPOPMALHOHHbIE 3aBUCHMOCTH H
10CJEA0BATENbHOCTh PelleHHH 1 paboT.

B coBpemeHHOM oOllecTBe BO3HMK TepMHH «start-up». Ha npumepe cdepn
MHQOPMALIMOHHBIX TEXHOINOTHH M HHTEPHET-NPOEKTOB, «CTAPTANaMH» HA3bIBAIOT
HOBBIE KOMIIAHHMH, TOJbKO MOSBIAIOIINECH WM IUIaHHpyeMble K co3aaHHio. Tepmuu
«plug-in» (0T «plug in» — «noAKIIOYATH») IHAYUT HE3ABUCHMO KOMITMIIMPYEMBIH
OpPOrpaMMHBLIH  MOAYy/b, AMHAMHYECKM NOJKIIOYAEMbIH K OCHOBHOH Nporpamme u
NpefHa3HauYeHHbIR /1 PaCUIHPEHHS H HCMIONIb30BaHHUA €& BO3ZMOXKHOCTEH.

Tak Kak aHMTMHACKHI A3BIK ABNAETCS MEXKIYHAPOAHBIM A3BIKOM, TO HMEHHO C €ro
MOMOLLUBIO MOSABISAETCA COBPEMEHHOE HAMMEHOBAHUE TEX WIIH MHbIX ABjieHuit. JaHble
HaMMEHOBAHMsA BNOCNEICTBHHM CTAHOBATCH OGLIENPHHATHLIMH H MPOHUKAIOT B JIEKCHKY
MHOIMX  f3bIKOB. JTOT IIpOLleCC MOATBEPXKIAETCA MOABIEHHEM MHOXECTBA
a06pesnauuii. Hanpumep «RFID» (Radio Frequency Identification Devices) — cnoco6
aBTOMATH4eCKOH HAEHTH(HKAUUH 0OBEKTOB, B KOTOPOM MOCPEACTBOM PAJHOCHTHAJIOB
CYMTBIBAIOTCA HWJM 3alMChIBAIOTCA JAaHHBlE, XpaHsAllMecs B TaK Ha3bIBAEMBIX
Tpancnonaepax, uin RFID-merkax. «ENISA» (European Network and Information
Security Agency) — 3to EBpomeiickoe areHTCTBO 10 CeTeBOH U HH(POPMALHOHHOH
6€30MacHOCTH, BbLICTyNaKLIee B POJIH KOHCYJIBTAHTA M LICHTPA MIepeJOBbIX TEXHONOIMHH
B cdepe ceTeBOi M HHPOPMALMOHHOH G€30MacHOCTH /18 CTPaH-UIEHOB U HHCTHTYTOB
EBpocoto3a.

Cnegyer OTMETHTb, YTO NpPOLECC 3aMMCTBOBAHUA MPOMCXOOMT TOTAa, Koriaa
Tpebyercss yNpocTHTL TO MWIM HHOe Bbipaxenue. Hampumep, dpanuysckoe
cioBocoyeTaHHe «esclave pour dettes» BhiTecHsieTca aHrauMuusmMoM «addiction». B
IIHPOKOM CMBICJIE — 3TO 3aBHCHMOCTB, MaryOHas NMPHBbIUKA, OLLyLIAEMas YEJIOBEKOM
HaBsA3uMBas INOTpPeOHOCT B onpelenéHHOH JaeATenvHOocTH. Tak ke cpead
3aMMCTBOBaHHH B cepe KOMMBIOTEPHOH TEPMHUHOJOTHH BCTPEYAIOTCA TEJIECKOIHBIE
cioBa, Hanpumep «adware» (ot aHrn. «advertising supported softwaren),
obo3HayaloLlee nporpaMmHoe obecnieueHue, cofepxallee peknamy. 3aHMCTBOBaHHe
«adware» 0603HayaeT BPEJOHOCHOE NPOrpaMMHOe o0ecreyeHHe, OCHOBHOH LENbio
KOTOpPOro sBJISETCA MOKa3 peknaMbl BO BpeMs paboTsl kommbioTepa. «Malvertising»
NPOU30LLEIO OT CIAHAHHA cnoB «malware» (BpeIOHOCHbIE IporpaMMbl) H «advertising»
(pexnama), O3HA4yaeT METOA PACNpPOCTPAHEHHS BPEJOHOCHOTO MPOrPaMMHOIO
ofecneyeHus Yepes pekilaMHble CETH, He TpeOyoumil B3oMa oHlaitH-pecypca. CioBo
«webcame» obpa3syercs OoT «web» — «ceTb, NAyTHHA» M «came» OT «cameray». JTO
Manopa3MepHas uMdpoBas BHAeO- WIH (oTOKamepa, C10COOHAs B PealbHOM BpPeMEHH
¢duKcupoBaTh H300paKeHHs, NMpefHa3HauYeHHbIE MM JalbHEHLIEH Nepeaun 1o CeTH
Hntepuer. Hekoropele cnoBapu mpeamnonarailoT, 4T0 3auMCTBOBaHHMEe «widgety
NpoH30oLLI0 0T causaHHe «window» H  «gadget» (OyKBaIbHO  «OKOHHOE
npucnocobieHue»), H O3HayaeT »3JeMEHT HHTepdeiica, HMEIONMA CTaHAAPTHLIH
BHELUHHH BUA U BLIMOJIHAIOUIMHA CTAHAAPTHLIE AEHCTBHUA.

MHorue 3aHMCTBOBaHHS B chepe KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJOTHI 00pa3yloTca mpu
nomoiud npepukca «e-» (0T «electronique»n). Hampumep «e-learmning» 310 — cucTeMa
37€KTPOHHOro o6yueHus, oOyueHHe NMPH NMOMOIIK HHOOPMALMOHHBIX, NEKTPOHHBIX
TEXHOJIOTHA. «E-book» — oanekTpoHHas KHHMra, oOuiee Ha3BaHWE TPYIIbI

134



Y3KOCHELHATHINPOBAHHBIX KOMIIAKTHBIX UIAHLIETHBIX KOMIBIOTEPHBIX YCTPOHCTS,
NPEAHA3HAYEHHbIX IS OTOOPaXEHHs TEKCTOBOH HHQOPMALMH, MPEACTAaBICHHOH B
3/IEKTPOHHOM BHIE.

Takum o6paszoM, HaGmoaas pa3suTHe (PaHLy3CKOro f3blKa Ha JAHHOM ITane,
OTMEUYas pPEe3KOe YBEIHYEHHE YHCIEHHOCTH AaHIJHLM3MOB, 3aperHCTPUPOBAHHBIX
C/IOBAPSAMH COBPEMEHHOTO (HPaHLY3CKOro A3bIKa, CTPEMHMTENBLHOCTL H HACTOHYHBOCTD,
C KOTOpOji aHIJIMICKME M aMEPHKaHCKHE WHHOBALMM TPOHHMKAIOT BO (paHLy3CKHH
A3bIK, MOJKHO YK€ Ccefiuac yTBEpXKAaTb, YTO MPOLECC 3TOT HEOOpaTHM, HAXOAWTCH B
NOCTOSIHHOM Pa3BUTHH M TIPETEPNEBAcT HOBbie M3MEHCHHA. Bausuue anriamiickoro
A3blKka Ha (PAHILY3CKUH ABNAETCA 3HAYUTENbHBIM, HCTODHYECKH OOYCNOBICHHBIM,
HOCHMT TOCTOAHHBIA XapakTep, a Ha [JaHHOM O3Tafne Pa3BHTHA HMEET TEHACHUHIO K

YCHJICHHIO.
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